
Пілдірістернің пӱдізі

Пӱдізі хоостыра пілдірістер ікі пӧлікке чарылчалар: пӱткен паза пӱтпеен.

а) пӱтпееннерге арығ тӧстiктең не пӱткен пiлдiрiстер саналчалар: ах, кӧк,

пик, улуғ, чоон;

б)  пӱткен пiлдiрiстернiң  тӧстiктерi  паза  сӧс  пӱдiрҷең  хозымнары  iле

пӧлiлчелер: кӱстiг (кӱс-тiг), хын-ығ, iзi-г, пӱӱн-гi, чазы-дағы, чоох-чыл.

Пуох  чардыхха  ӧңнi  таныхтапчатхан  хадыл  пiлдiрiстер  кiрерлер:  хара

кӱрең, чарых кӧк, хызыл сарығ.

Пӱтпеен  пілдірістернің  санына  ӧӧн  ӧңнерні  паза  аттарның  мастьтарын

таныхтапчатхан,   тус   паза   пространство   пілдіріглерін   паза   пасха   даа

підіріглерні таныхтапчатхан пілдірістер кірчелер:  ах, кӧк, хоор, хыр, хара, ала,

тар, тӱс, тиң [кӧр.: ГХЯ 1975, 86].

Пілдірістер удаа мындағ хозымнар полызиинаң пӱтчелер:

-ығ/-іг, -ғ/-г: арығ, ӧтіг, хуруғ, пызығ, чітіг;

-ых/-ік, -х/-к: артых, оодых, сыных, уғзалых, чырылых;

-аң/-ең/-ң: ілҷірең, пӱлең, тӱрең;

-хах/-кек: киліскек, полысхах, харасхах, тудысхах;

-ым/-ім, -м: алғым, пӱктем, тығым, ыхчым;

-ын/-ін, -н: алын, кизін, ортын, хыйын;

-ыр/-ір, - р: игір, пӱгір, хыйыр, хазыр;

-ғы/-гі, -хы/-кі: пееркі, аархы, ибіркі, иртенгі; 

-ҷах/-ҷек: эрінҷeк, киртінҷек, сырылҷах, тарынҷах;

-ҷых/-ҷік: кірленҷік, кібіренҷік, толғалҷых;

-аачы/-еечі: малғыдаачы, істенеечі, ылғаачы, сӧлеечі, аңнаачы;

-чыл/-чіл, -ҷыл/-ҷіл: тоғысчыл, иртеҷіл, ойынҷыл, уйғуҷыл;

-аах/-еек: чӧреек, ӧссіреек, хыылаах, сулаах;

-ос/ӧс: тілбірӧс,чойырхос.

-хай/-кей, -ғай/-гей: сылаңхай, тараңхай, чылбырхай. 

-дағы/-дегі,  -тағы/-тегі:  кӱскӱдегі,  таңдағы,  соондағы, суғдағы, тағдағы,



миндегі, пістегі. (-дағы/-дегі,  -тағы/-тегі  хозымнар  пӱткен  хадыл  хозымнар

полчалар.  Оларның пӱдізінде  -да/-де,  -та/-те   орынғы  падеж  хозымнарын

паза  -ғы/-гі  пілдіріс  пӱдірҷең хозым іле кӧрінче);

-лығ/-ліг,  -нығ/-ніг,  -тығ/-тіг:  саллығ, илліг, синніг, тыттығ, иттіг.  Пу

хозым полызинаң пӱткен пілдірістер  субъекттің  ниме-ноолығ  полчатханын

таныхтапчадар.   Тілҷілер   -liγ хозымның   Орхон-Ким   хастада   табылған

тастарда  пазылған  пічіктерде  пуох  тузада киректелчеткенін таныхтапчалар

[Катанов, 1903; Кормушин2008, 236]. 

-ғы/-гі, -хы/-кі: сағамғы, киҷеегі, пӱӱлгі, аархы, пееркі, ыраххы. 

-ни/-ти: палани, чир-чайаанни, хысти.

Хакас   тілінде   підірістерні   пӱдірерінде   сағамғы   туста   удаа

киректелбинчеткен хозымнар пар: 

-ам/-ем: тынам, кӧлем, пӱктем; 

-ах/-ек: аңмах (аңмай), чилбек (чилбей); 

-быр/-бір: чилбір, халбыр; 

-ғас/-гес: хыйғас, изіргес; 

-дыр/-дір: суғдыр, тӱгдір (тӱгдӱр); 

-оос/-ӧӧс,  -аас/-еес:  тілбірӧӧс, аахтаас, маңзыраас;  

-бах/-бек,  -пах/-пек:  ағбах, ныспах, тошпах;  

-сах/-сек,  -зах/-зек:  суғзах, кӧпсек;  

-сым/-сім:  алаасым, кӧкесім;  

-хыл/-кіл:  тӧрткіл,  читкіл.  

Пу  хозымнар  полызиинаң  сағамғы  туста  наа сӧстер пӱтпинче.

Чоохтағда пілдірістер полча:

а)  чарытхы (  niteleyici) —  Харасхы хараа турча. Чалахай  кӧңніліг апсах

полған ол; 

б) сказуемай   (yüklem)— Хараазы чарых. Син сiлiгзiң.

Предмет тузалығ пiлдiрiстер подлежащай  (özne), обстоятельство  (zarf

tümleci),  толдырығ  (nesne) полып  киректелчелер:  Улуғлар чоохтасча.  Прай



кирек улуғларда полған. Улуғларға чоох пирiлче.

Пілдірістернің хубулызы  олар  чоохтағның хайдағ члені полчатханынаң

палғалыстығ полча:

а)  Чоохтағда  чарытхы алай  обстоятельство ползалар,  хубулбинчалар:

Пӱӱн  ізіг  кӱн. Ізіг  кӱннер  турчалар.  Піс  ізіг  кӱнге  ӧрінчебіс.  Сірер  чахсы

тоғынчазар. Ат табырах чӱгӱрче. Оолах пӧзік сегірібіскен.

б)  Сказуемай ползалар,  иділістерӧк  чіли,  сырай  хоостыра  пір  паза  кӧп

санда хубулчалар: 

Мин чиитпін Мин хыйғабын

Син чиитсің Син хыйғазың

Ол чиит Ол хыйға

Піс чиитпіс Піс хыйғабыс

Сірер чиитсер Сірер хыйғазар

Олар чииттер Олар хыйғалар

Хакас чирі, пайзың малға, ағасха, аң-хусха. Чӧрісте мин табырахпын.

в) Пілдірістер предмет тузалығ пол парзалар, адалыстарох чіли, чоохтағда

подлежащай  даа,  толдырығ  даа  полчалар,  андада  олар  падеж  хоостыра,

тартылғы формада сырайҷа, падежче хубулчалар: Мин ізіге саңай майых парғам

(Пирілгі падеж).  Чииттер суға сомарға маңзырапчатханнар (Адалғы падеж).

Минің ікі пала пар:  улии институтта ӱгренче  (Тартылғы форма, 3-ҷі сырай,

адалғы падеж),  кічиин ибдең ырах ыспинчабыс (тартылғы форма, 3-ҷі  сырай,

кӧрімгі падеж).

Предмет тузалығ пілдірістер изафет пірігістерін пӱдірерінде араласчалар:

улииның палазы (тартылғы  форма,  3-ҷі  сырай,  тартылғы  падеж),

карандаштарның  хызылы,  кӱннің  ізии (тартылғы  форма,  3-ҷі  сырай,  адалғы

падеж).

Хакас тілінде пілдірістер чарыт полчалар: 

а) адалыстарны: хуба чазы, чабыс чир, чылығ чил;

б) адалыстардаң пӱткен пілдірістерні: узун азахтығ пызолар, чоон пастығ

пуғалар, сіліг ӧңніг чахайахтар;



в) иділістерні:  Суғ  амыр,  эрінҷек ахча. Тоғыс  чӧптіг парчатхан. Хустар

ӧңніг тапсасчатханнар. Оолах футбол чахсы ойнапча.

Идер тоғыстар

Идер тоғыс 1.  Пирiлген пiлдiрiстернiң пӱткеннерiн  сығара  пазыңар.

Килкiм,  хызыл,  пӧзiк,  тылолығ,  хысха,  хара,  узун,  омас,  ынағ,  аалдағы,

хатығ,  пӱӱлгi,  аархы,  нымзах,  ӧлiг,  iзiг,  тудысхах,  узаачы,  тадылығ,  ӧтiг,

махачы, аални, тизiк,  чоғархы,  хысха,  чылбыраң,  iҷемни, чалаас,  чалтырама,

кӧдiрiлҷек, аарлығ, чоохчыл

Идер тоғыс 2.  Хакас   тiлiнең  тӱрк  тiлiне тiлбестеп,  сӧс  пiрiгiстерiн

пазып   алыңар,   олар   таныхтазыннар: 1)   сырны,  ӧӧн;  2)   тадиин;   3)

материалны;   4)   предметтiң улиин,   кӧрiмiн;   5)   тусты;  6)   кiзi   хылиин,

оңдайын; 7) орынны.  Позыңар  сағынып,  пу  пӧлiктерге  сӧс пiрiгiстерiн хоза

пас салыңар.

Тадылығ  помидор,  хызыл  чистек,  кӧк  талай,  хысха  пағ,  пора  хозан,

тадылығ халас,  чабыс тура,  ағас  тура,  хаҷанғы хырыс-табыс,  хылыхтығ кізі,

чікім хайа, періңҷек ипчі, чіке чол, тоғысчыл оолах, чалахай ууҷа, хуйаӊ ӱгӱрсӱ,

алтын чӱстӱк, аалдағы иб, тоғылах айах, чібек хур, пӱӱнгі ӱлӱкӱн.
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